
Zmluva o spolupraci c. SF 4112014 
na priprave a realizacii koncertu 50. rocnika BHS diia 4. 10. 2014 

uzatvorena podl'a ust. § 269 odsek 2 Obchodneho zakonnika c. 513 /199 1 Zb. 

Cl. 1 Zmluvne strany 

Slovenska filharm6nia ( d'alej len ,SF") 
zastupemi: Prof. Marianom Lapsanskym, generaJnym riaditel'om 
Sidlo: Medem13, 816 01 Bratislava 
ICO: 164 704 
Bankove spojenie: Statna pokladnica 

Bratislava · 
BIC: 
IBAN

a 
KAPOS, s. r. o. (d'alej len "Kapos") 
Zastupeml: Dr. Jan Korecky, konatel' 
Sidlo: Vajnorska 981C ,831 04 Bratislava 

ICO: 35887079 
IC DPH: SK2021838874 

Bankove spojenie: IBAN: 
) 

Zapisany v : Obchodny register OS BA I, oddiel Sro, vlozka c. 763781B 

Cl .~ Predmet zmluvy 

Zmluva o spolupnici sa uzatvara na obdobie pripravy a realizacie koncertu dna 4.10.2014 
v n1mci 50. rocnika Bratislavscych hudobnych slavnosti (d'alej len , BHS") v Koncertnej sieni 
SF o 19.30 hod .. 
Ucink.uje: Slovenska filharm6nia I George Petrou, dirigent I Max Emanuel Cencic, kontratenor 
Tato Zmluva o spolupraci nadobuda ucilU1ost' di1om jej podpisania obidvoma zmluvnymi 
stranami a naplnenim Cl. 4 tejto zmluvy. 

Cl. 3 Podmienky zmluvy 

I. SF sa zavazuje: 

I . Poskytntlt' bezodplatne orchester Slovensk.a filharm6nia na 2 skMky, generalku a koncert 
4. 10.2014 s programom, ktory je ako Priloha c.l neoddelitefnou Stlcast'ou tejto zmluvy. 

2. Vytvorit' podmienky na realizaciu a priebeh skusok a koncertu 4.10.2014 v priestoroch 
Slovenskej filharm6nie: organizacne zabezpecit' prevadzkovo-technicke sluzby pocas skttsok 
a koncertu (bezpecnostneho technika, elektrikara, manipulantov, hasicsku sluzbu, lekarsku 
sluibu, predaj vstupeniek as cym s(tvisiace prace, uvadzacky, ~atniarky, ekonomicke 
z(tctovanie, nahlasenie koncertu, SOZA a pod.) 

3. Zabezpecit' publicitu uvedeneho koncertu v ramci jednotnej propagacic programu 
50. rocnfka BHS - t. j . sucasti programov}'ch plagatov, programov}'ch skladaciek, centralneho 
programoveho bulletinu a denneho programoveho bulletinu na koncert 4.10.2014, ktory bude 
rovnak),ch rozmerov a grafickeho riesenia ako na vsetky koncerty predmetneho rocnika BHS. 



Denny programovy bulletin bude redakcne pripraveny na zaklade textovjch materialov 
o dirigentovi a s6listovi ako aj fotografii poskytnut)'ch zo strany Kapos. 
Logo KAPOS, s.r.o. bude uvedene na vsetkych propagacnych materialoch pri predmetnom 
koncerte ako aj na web stn'tnke SF - BHS. Celostrimkova publicita Kapos bude stlcast'ou 
progran1oveho bulletinu ku koncertu 4.1 0. 2014. 
SF suhlasf s propagaciou predmetneho koncertu aj zo strany Kapos po vzajomnej dohode 
a odsuhlaseni fonny. 

4. Zabezpecit' publicitu koncertu v nimci kompletnej propagacie 50. rocnika BHS na stdmkach 
medii vo fonn e, ktoru umoznia bez naroku na zvysene miklady, ako aj zhotovenie 
propagacnych materialov zo strany audio a video medii (RTVS, TA3, atd'.) na zaklade 
spravodajskych materialov s pouzitim synchronnych ukazok v dlzke, ktor(t umozi'it~je autorsky 
zakon (maximalne do 3 min.). 

5. ZabezpeCit' predaj vstupeniek na uvedeny koncert pre verejnost' v troch cenovych 
kateg6riach v hodnote: 30.- EUR, 26.- EUR a 22.- EUR. s poskytnutfm zl'avy ako je to obvykle 
pri vsetcych koncertoch 50. rocnika BHS. 
Trzba zo vstupneho z uvedeneho koncertu patri SF. 

6. Rezervovat', vytlacit' a odovzdat' cestne vstupenky pre hosti Kapos v pocte 100 kusov. 

7. SF st1hlasi s umiestnenfm propagacneho baneru (roll-upu) Kapos vo foyer SF v den konania 
koncertu a propagacnych materialov (letaciky) k danemu konccrtu dodanych Kapos 
v pokladnici SF pocas predaja vstupeniek na koncerty 50. rocnfka BHS . 

.. 
II. Kapos sa zavazuje: 

1 . ZabezpeCit' ucinkovanie umelcov: 
George Petrou, dirigent a s6lista Max Emanuel Cencic, kontratenor na skttsky a koncert 
4.10. 2014 v ramci 50. rocnika BHS 

2. Organizacne zabezpecit' a uhradit' vsetky naklady spojene s prichodom umelcov do miesta 
konania konce11u a spat' (medzinarodnu dopravu a miestnu prepravu) a pobytom umelcov 
v Bratislave; zabezpecit' a uhradit' ubytovanie pocas celeho poby1u v mieste konania konce11u 
od 1.10.2014 do 4.1 0.2014 vratane, dohodnut' a uhradit' honorare vratane dane z prijmov, 
splnit' vsetky povinnosti suvisiace s ucinkovanim umelcov podl'a bodu 1 tohto chinku. 

3. Akceptovat' Vseobecne zmluvne podmienky pre (tCinkujucich (priloha c. 2 tejto zmluvy); 
akceptovaf trzbu za vstupenky z koncertu v prospech SF. 

4. Dodat' vsetky potrebne materialy na propagaciu umelcov a predmetneho koncertu SF do 
konca maja 2014. 

Cl. 4 Financne plnenie 

1. Koncert 4.10.2014 v ramci 50. rocnika BHS sa uskutocnf v pripade pridelenia ucelovo 
urcenych financnych prostriedkov zo strany Ministerstva kult(lry SR, ktorych vyska pokryje 
vsetky miklady uvedene v Cl. 3 bode II. tejto zmluvy vratane dani, provfzie pre Kapos a DPH. 
Financne prostriedky na pokrytie nakladov nad ramec podmienok tej to zmluvy bud(t na t'archu 
Kapos. 
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2. Prostrieclky v zmysle bodu 1 tohto clinku budu uhradene po uskutocneni koncertu na 
zaklade faktury od Kapos, ktorej splatnost' je 14 dni od dorucenia do sidla SF. 

Cl. 5 Zaverecne ustanovenia 

1. Tato zmluva nadobuda platnost' diiom podpisu obidvoma zmluvnymi stranami a uzatvara sa 
nadobuurcitu do 12.10.2014. 

2. Realizacia zmluvy o spolupraci sa riadi ustanoveniami vseobecne zavaznych pravnych 
predpisov Slovenskej republiky pri dodrziavani a respektovani zasad zmluvnej vol'nosti, 
hospodarnosti a vzajomneho partnerstva. 

3. Pravna "ltcinnost' zmien a doplnkov tejto zmluvy vyzaduje pisomn"lt fonnu. Ktor::ikol'vek zo 
zmluvnych stnin rna pnivo od zmluvy odstupit', pokiaJ' druha strana porusi alebo nedodrti 
ustanovenia tejto zmluvy. 
Zmluvna strana, ktora sposobila porusenie povinnosti, zodpoveda za vzniknutu skodu 
podJ'a ustanoveni vseobecnych pravnych predpisov a zavazuje sa ju v plnej vyske uhradit'. 
Ak zmluvu nie je mozne plnit', resp. jej plnenie je porusene v dosledku vyssej moci, znasa 
skodu, ktorft t)'111 vznikla, kazda zo zmluvnych strfm samostatne. 
To vsak neplati, ak posobeniu vyssej moci predchadzalo neplnenie povinnosti , vypl)rvajuce 
zo subjektfvneho zavinenia. V takomto pripade je zmluvna strana povinna ulu-adit' skutocntt 
skodu a usly zisk. 
Pripadne spory sa budu zmluvne strany snatit' vyriesit' vzajomnou dohodou a at nasledne 
sttdnou cestou. 

4. V zmysle zakona tato zmluva je platna odo diia jej podpisania zmluvnymi stranami, 
podlieha povinnemu zverej novaniu NR SR c. 21112000 Z. z. o slobodnom pristupe 
k informaciam v zneni neskorsich~ predpisov a Minna je di1om nasledujucim po dni jej 
zverejnenia · · 

5. Prfpadna realizacia rozhlasoveho alebo televizneho zaznamu bude predmetom osobitnej 
dohody. 

6. Tato zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplaroch, po j ednom pre kazdtt zmluvnu stranu. 

Prilohy: 
1. Program koncertu 
2. Vseobecne zmluvne podmienky pre ucinkujucich 

Bratislava

···· ·· ··· ·p;~:;~::::;t~~·~~~; 
generalny riaditel' 

Slovenska filharm6nia 

Bratislava, 
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50. rocnik Bratislavskych hudobnych shivnosti 
Koncertmi sieii Slovenskej ftlharm6nie 
04. 10. 2014 19.30 hod. 

l. Teil: 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Instrumental 

2. Teil: 

Arie des Ascanio: Cara, lontano ancor 
Ascanio in Alba K11 -Prima parte, scena 2 
Libretto von Giuseppe Parini 
Arie des Ascanio: Ah, di si nobil alma 
Ascanio in Alba K11 -Prima parte, scena 4 
Instrumental 
Arie des Fru11ace: Venga pur 
Mitridate re di ponte KV 74A - Prima pru·te, Arie 6 
Libretto von Giuseppe Parini 

Pause 

Gioacchino Rossini ( 1792-1868) 
Instrumental 
Arie des Malcolm: Mura felici 
La Donna del Lago -Arie des Malcom, 1. Akt 
Instrumental 
Arie des Tancredi: 0 patria 
Tancredi -Arie des Tancredi, 1. Akt 
Libretto von Gaetano Rossi 
Arie des Malcolm: A si pera 
La Donna del Lago -Arie des Malcom, 1. Akt 



Vseobecne zmluvne podmienky 
II. 

jedm\vatel' sa d'alej zavazuje, f e: 
Zabczpe~ f realizaciu skt1~ok a koncertu uvedenych v tejto zmluvc po technickej stninke, neruci vsak za pripadne po~kodenie, stratu alebo 
odcudzenie majetku alebo in)•ch veci v dr~be ucinkujuceho. 

l. Zabezpetf. aby bez suhlasu u~inkujticeho umclca neboli zhotove~e obrazove, zvukove alebo zvukovo-obrazove zaznamy zo skusok 
a koncer1u uvcdenych v tejto zmluve, okrem zaznamu uvcdeneho v Cl.fl. bod.2 tejto zmluvy a zaznamov na spravodajske (max. 3 min.), 
~LUdijne a archivne u~ely objcdnavateJ'a. 

3. v pripade. ak sa koncert nebudc konat', vcas 0 tom upovedomi ucinkuj(Jceho. 
4. Dohoda o honorari: . 
4. 1. ucinkujucemu prinale~i 50% Z dohodnuteho honoraru, ak sa jeho ucinkovanic neuskutotni Z dovodov" na strane objednavatcJ'a a Lento mu 

to oztu1mil 24 hod. a neskor pred koncertorn, pricom u~inkuj(tci u~ absolvoval sk(rsky. 
4.2. u~ inkujuccmu nepatri honorar, ak sa jcho u6nkovanie neuskutocni z objektivnych dovodov na jeho strane. Ak ide o subjcktivne dovody 

ucinkujuceho, rna objedm\vatel' pravo na nahradu skody, ktoru sa ucinkujuci zavazuje zaplatif objedniiVatcl'ovi do 30 dni od dorucenia jeho 
pisomnej vyzvy. 

4.3. ak sa ucinkovanic neuskutocnf z dovodov vysSej moci, t.j. dovodov, za ktore dana zmluvna strana ncnesie zodpovednosf a ktorc ani pri 
vynalozeni dostupnej starostlivosti nemohla ovp,lyvnit'. najrna z dovodu prirodnej pohromy, epidemic, strajku. havarie a pod., pri open-air 
koncenoch nepriaz.nive po~asie, nepatri u<:inkujucemu .Ziadny hononir. 

4.4. honon\r zohl'adi'iuje aj suhlas (J~inkujuceho s pou.Zitlm a sirenim jeho v):konu v sulade s (rcinkovanim podl'a tcjto zmluvy. 
5. Zabezpeci podl'a svojho rozhodnutia primeranu propagaciu ucinkuj(rceho sposobom pre objcdm\vatel'a obvyklym. Bude mcno ucinkuj\rceho 

verejne uvadzaf tak ako je uvedene v tejto zmluve. Poskytnut' ucink:ujucemu 6 (a 2 (r~inkujuci + Kapos) ~stne vstupenky na koncert 
uvedeny v tejw z.mluvc. Nezabezpecuje a neplati ucinkujtrcemu ~iadnc ine ako v tejto zmluve uvedenc sluzhy a ani za ne nezodpoveda. 

Ucinkujuci sa zavlizuje : 
I. Dostavit' sa vcas na rniesto u~inkovania (skusky, koncert) a to 1 hodinu pred jeho zaciatkom a byt' nan nalezite (umelecky a zdravotne) 

pripraveny. Program predvicst' svedomito a v plnom rozsahu zmluvy. Zavazuje sa konat' v suladc s potrebami a pokynmi objedmivatel'a. Ak 
ucink:ujuci tieto povinnosti z vlastnej viny nesplni, zodpoveda objedmivatcrovi za sposobenu majetkovu a nemajetkov(J ujmu. 

2. Nezrnenir' svojvol'ne dohodnut)• program koncertu a sluzby, ktore objedm\vatel' zabezpecil na zaklade tejw zmluvy. lnak v plnej vyske 
zaplati objedm1vatel'ovi jcho majetkov(J i ncmajetkovu ujmu. 

3. Odstupif oct zmluvy len z dovodu vynimocnej situacie (praceneschopnost', (Jraz, timrtie najbli8!ch pribuzn}·ch). Okolnosti, za ktor)'ch 
ucinkujuci odstupuje od zmluvy musi bczodkladne oznamit' objednavatel'ovi a hodnovcrne ich preukazat'. 

4. V pripade. ze od zmluvy odsti1pi z in)'ch dovodov (ine umelecke zav1lzky, zmeny v hlavnom zamestnanf a pod.), je povinny (Jce.lne 
vynalozene naklady a intr vz.niknutu skodu zaplatit' objedmhatcl'ovi 

5. V pripade. ze v celom casovom rozsahu podl'a tejto zmluvy phi.nuje realizovat' d'aiSie vysnipenia pre im!ho/inych usporiadatcl'alov, moze tak 
urobit' len s vedomim a za podrnienok pfsomne dohodnut)'ch s objednavatel'om. V opacnom prfpade si objednavatel' vyhradzuje pravo 
neza.platit' ucinkujucemu miklady na dopravu a ubytovanie, ak sa k tfmto nakladom zmluvne zaviazal a prijat' opatrenia z hl'adiska d'alsieho 
anga;:tovania umelca. 't 

6. Zabezpecit'. aby be7. s(rhlasu objcdnavatel'a neboli zhotovene obrazove, zvukove alebo zvukovo-obrazove zaznamy zo skusok a z koncertu, 
ktore su predmctom tejto zmluvy. 

7. Na vyziadanie objedm1vatel'a mu poskytntrt' obrazove a textove podklady pre propagaciu ucinkujuceho a to v case, v rozsahu, kvali tc ana 
nosici podl'a poziadaviek objedm\vatel'a a zarucuje, ze v dobe poskytnutia je dr~itel'om autorskych prav a t)'mto dava suhlas na ich pou~i tie. 

8. Ak nie jc v tejto zmluve dohodnute inak zabezpccit' si na vlastne miklady dopravu na miesto ubytovania, skusok a koncertu ako aj 
ubvtovanie v meste koncertu. 

9. V- pripade zdravotnych problemov si zabezpecif a zaplatit' lekarskc o~etrenic. Pre tak)•to pripad odpor(rca objedmivatel' ucinkuj(tcemu, a by 
sa poistil. ZabezpeM' si poistenie nastrojov, notovych materialov, rckvizit, kostymov a osobnych veci. Objedmivatel' neprebera 
zodpovednost' za pripadnu ujmu. 

I 0. Konccrt absolvovat' vo vseobecne uznavanom koncer1nom obleceni. Svojim umeleck)•m a spolocenskym vystupovanim neposkodit' dobre 
meno objedm\vatel'a, inak rna objcdm\vatel' pravo na nahradu nemajetkovej ujmy. 

Cl. IV. Z;iverecne ustanovenia 
l.Ucinkujuci podpisanim tejto zmluvy dava objedmivatel'ovi neodvolatel'n}· suhlas na pou.Zitie, sirenie a propagaciu jeho umcleckeho vykonu 

v sir lade s touto zmluvou. Ucinkujuci suhlasi so spracovavanim osobn)'ch uda,jov, ktore poskytol/a v suvislosti s uzatvorenfm tejto zmluvy 
v zmysle zakona NR SR c. 428i2002 Z. z. o ochrane osobnych udajov a objcdnavatel' sa zavazuje neposkytovar osobne udajc trcinkujuccho 
tretim osobam, okrcm povinnostf, vyplyvaj(rcich zo zakonov SR a ~abezpe~ovat' ich ochranu v zmyslc zakona. 

2. Pokial' sa v tejto zmluve uvadza nahrada majetkovej alebo ncmajetkovej ujmy, zavazuje sa povinna zmluvna strana t(no ujmu zaplatit' 
opnivnenej z.rnluvnej strane do 30 dni od doruccnia j~j vyzvy na zaplatenie. 

3.Veci konkretne neupravene (Outo zmluvou sa riadia prfslusn)'mi ustanoveniami pravncho poriadku Slovenskcj republiky, predovsetkym 
Obcianskeho z.akonnfka a Autorskeho zakona. 

4. Pripadne vzajomne spory bud(t zmluvne strany rie~it' predovsetkym dohodou a az nasledne stidnou CCSIOU prostrcdnfctvom Okresneho sudu 
Bratislava 1., prfpadne Krajskeho strdu v Bratislave. 

5. Tuto zmluvu mozu zmluvne strany menit' alebo dopinat' len pisomnymi dodatkami k nej podpfsan)'mi zmluvn)'mi stranami. 
6. Zmluvne strany zhodne vyhlasuj(r, ~e zneniu tejto zmluvy rozume:ju a preto~e je prejavom ich slobodnej a vaznej vole a ich 7.mluvmi vol'nost' 

nie je obmedzena na mak suhlasu ju podpisuju, pricom pri podpisc objcdnavatcl'a je aj jcho uradna peciatka 
7. Tato zmluva je vyhotovena v troch exemplaroch a to dva pre objedmivatel'a a jed en pre ucinkujuceho a to v~etko v jazyku slovenskom. 

Pokial' by sa tato zmluva vyhotovovala aj v in om jazyku ako slovenskom, tak pre postrdenic m'lrokov zo V7.ajomnych pn\v a povinnosti 
zmluvnych stran ako aj pre sUdne konanie je relevantna verzia v slovenskom jazyku. 

Potvrdenie uskutocnenia vfkonu pracovnikom koncertnej prevad=lcy SF, dramaturgie SF resp. sekretariatu BHS pre potreby z1lctovania: 
Podmienky tejto zmluvv o ucinkovani boli dodrzane Suhlaslm s finan~nym plnenim 

tvfanazer m\m. pre ekonomiku/GR 




